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nimble Apollo Wireless Stand 

Fast Wireless Charging: 

Input: 	 Output:	
19V/1.3A 	 5W, 7.5W, 10W, 15W

Assembly Instructions:
1. Connect Stand Top to Base.
2. Connect Cable to Stand Base.
3. Plug Wall Adapter into wall outlet.

FR
1. Connectez le dessus du support à la base.
2. Connectez le câble à la base du support.
3. Branchez l’adaptateur mural dans la prise murale.
IT
1. Collegare la parte superiore del supporto alla base.
2. Collegare il cavo alla base del supporto.
3. Collegare l’adattatore a parete alla presa a muro.
DE
1. Verbind de standaard boven aan de basis.
2. Sluit de kabel aan op de voet van de standaard.
3. Steek de wandadapter in het stopcontact.
ES
1. Conecte la parte superior del soporte a la base.
2. Conecte el cable a la base del soporte.
3. Enchufe el adaptador de pared en el tomacorriente de pared. 



EN

LED Charge Indicator:
Solid White - Device is charging
Blinking White - Interference between the pad and  
your device

Instructions for proper usage:
•	 Always use the included Wall Charger, for the safest,  
	 most efficient charging experience.
•	 Charges through most slim, protective cases  
	 (up to 3mm thick).
•	 Treat gently, avoid dropping, and do not disassemble  
	 or attempt to modify in any way.
•	 Contact Nimble directly if your product stops working  
	 or becomes damaged.

Warranty: 
This product is under warranty for 2 years from the original 
date of purchase. Keep your proof of purchase.

Safety First:
Overcharge & temperature protection prevents overheating 
and manages charging voltage in extreme environments.

Important Care Instructions:
Stop using this product if it becomes damaged. Never dispose 
of wireless chargers in the garbage. Send your old wireless 
chargers to Nimble for responsible reclamation. 

Clean the product using a dry cloth. Do not expose to liquids. 
Avoid extreme heat, hot environments and direct sunlight 
when charging.



FCC STATEMENT
1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference,and
(2) This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

2. any Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, �the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the �following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
which the �receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment. This equipment should be installed 
and operated with minimum distance 20cm between the radiator & 
your body.



FR

Indicateur de charge LED:
Blanc fixe - L’appareil est en cours de chargement
Blanc clignotant - Interférence entre le pad et votre appareil

Instructions pour une utilisation correcte:
•	 Utilisez toujours le chargeur mural inclus, pour l’expérience  
	 de charge la plus sûre �et la plus efficace.
•	 Se recharge dans la plupart des étuis de protection minces  
	 ( jusqu’à 3mm d’épaisseur).
•	 Traitez doucement, évitez de faire tomber et ne démontez  
	 pas ou n’essayez pas de �modifier de quelque manière  
	 que ce soit.
•	 Contactez Nimble directement si votre produit cesse de  
	 fonctionner ou est endommagé.

Garantie: Ce produit est sous garantie pendant 2 ans  
à compter de la date d’achat d’origine. Conservez votre  
preuve d’achat.

La sécurité d’abord:
La protection contre les surcharges et la température 
empêche la surchauffe et gère la tension de charge dans les 
environnements extrêmes.

Instructions d’entretien importantes:
Arrêtez d’utiliser ce produit s’il est endommagé. Ne jetez 
jamais les chargeurs sans �fil à la poubelle. Envoyez vos 
anciens chargeurs sans fil à Nimble pour une �récupération 
responsable.

Nettoyez le produit avec un chiffon sec. Ne pas exposer à des 
liquides. Évitez la chaleur extrême, les environnements chauds 
et la lumière directe du soleil lors de la charge. 



IT

Indicatore di carica a LED: 
Bianco fisso: Il dispositivo è in carica
Bianco lampeggiante: Interferenza tra il pad e il dispositivo

Istruzioni per un corretto utilizzo:
•	 Usa sempre il caricatore da muro incluso, per un’esperienza  
	 di ricarica più sicura �ed efficiente.
•	 Si ricarica attraverso la maggior parte delle custodie  
	 protettive sottili �(fino a 3mm di spessore).
•	 Trattare delicatamente, evitare di far cadere e non smontare  
	 o tentare di modificare �in alcun modo.
•	 Contatta direttamente Nimble se il tuo prodotto smette di  
	 funzionare o si danneggia.

Garanzia: 
Questo prodotto è in garanzia per 2 anni dalla data di acquisto 
originale. Conserva la tua prova di acquisto.

La sicurezza prima:
La protezione da sovraccarico e temperatura previene  
il surriscaldamento e gestisce la tensione di carica in  
ambienti estremi.

Istruzioni importanti per la cura:
Smettere di usare questo prodotto se viene danneggiato.  
Non gettare mai i caricabatterie wireless nella spazzatura. 
Invia i tuoi vecchi caricabatterie wireless a Nimble per un 
recupero responsabile.

Pulire il prodotto utilizzando un panno asciutto. Non esporre  
a liquidi. Evita il calore estremo, gli ambienti caldi e la luce 
solare diretta durante la ricarica. 



DE

LED-oplaadindicator: 
Continu wit - Apparaat wordt opgeladen
Knipperend wit - Interferentie tussen de pad en uw apparaat

Instructies voor correct gebruik:
•	 Gebruik altijd de meegeleverde wandoplader voor de  
	 veiligste en meest �efficiënte oplaadervaring.
•	 Kan worden opgeladen door de meeste dunne,  
	 beschermende hoesjes (tot 3mm dik).
•	 Behandel voorzichtig, laat het niet vallen en haal het niet uit  
	 elkaar of probeer het �op geen enkele manier aan te passen.
•	 Neem rechtstreeks contact op met Nimble als uw product  
	 niet meer werkt of �beschadigd raakt.

Garantie: 
Dit product heeft een garantie van 2 jaar vanaf de 
oorspronkelijke aankoopdatum. Bewaar uw aankoopbewijs.

Veiligheid eerst:
Beveiliging tegen overbelasting en temperatuur  
voorkomt oververhitting en beheert de laadspanning  
in extreme omgevingen.

Belangrijke onderhoudsinstructies:
Gebruik dit product niet meer als het beschadigd is. Gooi 
draadloze opladers nooit bij het huisvuil. Stuur uw oude 
draadloze opladers naar Nimble voor verantwoorde 
terugwinning.

Maak het product schoon met een droge doek. Niet 
blootstellen aan vloeistoffen. Vermijd extreme hitte, hete 
omgevingen en direct zonlicht tijdens het opladen. 



ES

Indicador de carga LED: 
Blanco fijo: El dispositivo se está cargando
Blanco intermitente: Interferencia entre el pad y su dispositivo

Instrucciones para un uso adecuado:
•	 Utilice siempre el cargador de pared incluido para disfrutar  
	 de la experiencia de �carga más segura y eficiente.
•	 Se carga a través de la mayoría de las fundas protectoras  
	 delgadas �(hasta 3mm de grosor).
•	 Trátelo con cuidado, evite que se caiga y no lo desmonte ni  
	 intente modificarlo �de ninguna manera.
•	 Comuníquese con Nimble directamente si su producto deja  
	 de funcionar o se daña.

Garantía: 
Este producto tiene una garantía de 2 años a partir de la fecha 
de compra original. Conserve su comprobante de compra.

¡Seguridad ante todo!:
La protección contra sobrecarga y temperatura evita el 
sobrecalentamiento y administra el voltaje de carga en 
�entornos extremos.

Instrucciones de cuidado importantes:
Deje de usar este producto si se daña. Nunca deseche los 
cargadores inalámbricos en la basura. Envíe sus cargadores 
inalámbricos antiguos a Nimble para una recuperación 
responsable.

Limpiar el producto con un paño seco. No exponer a líquidos. 
Evite el calor extremo, los entornos calientes y la luz solar 
directa mientras se carga.



Legal:
Nimble products are meant for use only with the appropriate, compatible 
devices. Manufacturer is not responsible for any damages to any device 
incurred through the use of this product. Manufacturer will not be 
responsible or liable in any way to the user, or to any third party, for any 
damages the user or a third party may incur as a result of any intended 
or unintended use, or misuse of this product with other devices or 
accessories other than functions for which this product is designed. In 
using this product, you agree to indemnify the Manufacturer for any 
resulting damages or injuries to you or any third parties. Nimble, Apollo 
and Tech for Good are trademarks of Nimble for Good PBC. Apple is not 
responsible for the operation of this device or its compliance with safety 
and regulatory standards. Please note that the use of this accessory with 
an Apple product may affect wireless performance. Apple is a trademark 
of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. Android is a 
trademark of Google LLC. All rights reserved.

Les produits Nimble sont destinés à être utilisés uniquement avec les 
appareils compatibles appropriés. Le fabricant n’est pas responsable des 
dommages à tout appareil encourus lors de l’utilisation de ce produit. Le 
fabricant ne sera pas tenu responsable de quelque manière que ce soit 
envers l’utilisateur ou un tiers pour tout dommage que l’utilisateur ou un 
tiers pourrait subir à la suite d’une utilisation prévue ou non, ou d’une 
mauvaise utilisation de ce produit avec d’autres appareils ou accessoires 
autres que les fonctions pour lesquelles ce produit est conçu. En 
utilisant ce produit, vous acceptez d’indemniser le fabricant pour tout 
dommage ou blessure résultant pour vous ou tout tiers. Nimble, Apollo, 
et Tech for Good sont des marques commerciales de Nimble for Good 
PBC. Apple n’est pas responsable du fonctionnement de cet appareil ni 
de sa conformité aux normes de sécurité et réglementaires. Veuillez 
noter que l’utilisation de cet accessoire avec un produit Apple peut 
affecter les performances sans fil. Apple est une marque d’Apple Inc., 
déposée aux États-Unis et dans d’autres pays. Android est une marque 
déposée de Google LLC. Tous droits réservés. R.0


